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В здании рядом с западными воротами.

Это здание изначально было резиденцией для профессоров университета. В настоящее время
оно превратилось в убежище для большого количества членов Ассоциации взаимопомощи.

Большинство членов Ассоциации собрались в общей комнате на пятом этаже. Они собрали все
столы и сдвинули их вместе в центре комнаты, образовав большой стол.

В этот момент лидеры Ассоциации взаимопомощи собрались на совещание.

"Профессор, Джеймс и его группа убивают зомби на тропе, ведущей к нашей территории".

Многие студенты обнаружили, что Джеймс ведет своих людей с южной стороны университета,
чтобы открыть путь к западной части университета.

На самом деле, Ика и некоторые другие специально заманили зомби сюда, чтобы защитить
западные ворота.

Все они считали, что Джеймс и его люди были еще хуже зомби, когда узнали об их разврате.
По крайней мере, зомби не стали бы их есть, потому что ими двигали инстинкты. Однако
Джеймс и его люди ловили, пытали и убивали людей ради забавы.

"Профессор Айра, что нам теперь делать?"

"Профессор! Согласно информации, которую мы только что получили, Джеймс и его люди
скоро закончат убивать 100 с лишним зомби!"

"Верно. Сейчас они убили около половины зомби. Пройдет не так много времени, прежде чем
они закончат!"

"Профессор, вы должны придумать способ!"

"Припасов в этом здании нам надолго не хватит. Почему бы нам не пообещать Джеймсу..."

Было довольно много студентов, отвечающих за запасы, которые хорошо знали, сколько
запасов они используют ежедневно. В апокалиптические времена это было определенно не
маленькое количество. Как они собирались поддерживать всех этих людей, не имея никаких
запасов?

Пришло время сделать выбор.

Ира была немного взволнована и не знала, что делать. Она никогда раньше не задумывалась о
таких вещах.

Ее отец был деканом университета до апокалипсиса. Естественно, ее первым побуждением
было защитить студентов. Она ожидала, что через некоторое время кто-то придет им на
помощь. Исходя из этой фантазии, она и несколько подчиненных ее отца создали здесь группу
поддержки. Однако реальность оказалась для них как ведро холодной воды, выплеснутое на
них.

Нехватка еды и припасов была первой из их проблем.



Вдруг один из студентов посмотрел на Иру и торжественно сказал: "Профессор, рабы, о
которых Джеймс упоминал сегодня утром..."

"F*ck! Заткнись, черт возьми! Разве вы не знаете, что произойдет, если мы отправим к нему
профессора Айру?" - сердито вмешался кто-то.

Другой человек повысил голос и возразил в ответ: "Однако, если мы передадим профессора
Айру, мы сможем выжить. Будет слишком поздно, когда Джеймс и его люди ворвутся сюда!"

Люди, которые изначально были против передачи Айры Джеймсу, замолчали. Их рты
несколько раз открывались и закрывались, словно не решаясь заговорить.

"К черту их! К черту этот апокалипсис! Я схожу с ума!"

"Почему бы нам просто не согласиться на просьбу Джеймса?" - тихо сказала одна из студенток.

"Почему бы нам не отправить тебя вместо этого в женское рабство?" - ответил кто-то.

"Ну, если мы не отправим ее, она, скорее всего, умрет, когда они войдут. По крайней мере, есть
шанс выжить, если она станет рабыней..."

"Ты называешь это жизнью? Быть изнасилованной мужчинами каждый день, быть запертой в
здании и ждать, когда следующий мужчина изнасилует тебя. Это жизнь?"

"Так не пойдет, и так не пойдет. Что же нам тогда делать?"

"Профессор!"

"Профессор..."

"Профессор?"

Более десяти человек сидели вокруг Иры и спорили между собой,

Вдруг Ира закричала, указывая на улицу: "Смотрите, смотрите!". Как будто она увидела что-то
невероятное.

"Что это? Неужели зомби добрались до Джеймса и его людей?"

Большинство людей посмотрели в ту сторону, куда указывала Ира.

...

Родс продолжал наблюдать, как Джеймс и его люди убивают зомби.

Через некоторое время он подтвердил, что у них не было с собой ни пистолетов, ни
огнестрельного оружия.

Возможно, они не взяли с собой оружие, потому что боялись, что шум привлечет больше
зомби. Кто знает? Родса это не волновало. Он знал только, что без оружия ему не нужно
опасаться Джеймса и его людей.

Наконец, Родс начал выбираться из леса.



Когда Джеймс увидел выходящего из леса Родса, он был потрясен. Он сразу же узнал Родса.
"Это ты?"

Джеймс долгое время преследовал Джули. Кто бы мог подумать, что в конце концов она
влюбится в ничтожество?

Люди Джеймса, или лакеи, знали о том, что Джеймс преследует Джули, и они, естественно,
тоже считали Родса ничтожеством. Они начали говорить один за другим, чтобы высмеять его.

"Родс, ты один? Где твоя девушка?"

"Вот именно! Почему ты не привел свою девушку? Ты тогда смотрел на нашего босса свысока.
Сейчас еще не поздно извиниться".

"Родс, мы теперь в мире зомби. Можешь ли ты даже защитить красоту университета с такой
трусостью? Почему бы тебе не привести ее к нашему боссу? Что скажешь?"

Вскоре насмешки перешли в прямые угрозы.

"Правильно. Вы должны отправить свою девушку к нам. Наш босс обязательно защитит ее".

"Если ты этого не сделаешь, ты сегодня же сдохнешь. Даже не думай уходить!"

Многие из них издевались над Родсом в прошлом. Они стали еще хуже, когда он начал
встречаться с Джули. В то время Родс не осмеливался сопротивляться. Если бы он
сопротивлялся, было бы еще хуже.

"Что за чертов неудачник. Кажется, он слишком напуган, что забыл, как говорить?".

Все они смотрели на Родса глазами, полными презрения и предвкушения. Как будто они были
уверены, что смогут увидеть знаменитую университетскую красавицу, танцующую перед ними
обнаженной, только чтобы доставить им удовольствие.

'Они действительно переоценивают себя'. В мыслях Роудс уже решил убить всех, кто говорил.

Он посмотрел на Джеймса с оттенком веселья и спокойно спросил: "Как ты хочешь умереть?".

Джеймс и его люди были на мгновение ошеломлены словами Родса. Когда они пришли в себя,
все они разразились смехом. Никто не воспринимал его всерьез и считал дураком, который
переоценил себя.

"Мусор, тебя, наверное, давно не били? Ты скучаешь по побоям?"

Кто-то засмеялся. "Нас так много, а ты один, но ты смеешь говорить такие слова? Ты
действительно умрешь сегодня!"

"Эй, эй, бесполезный Родос просто пытается быть смешным. Это самая смешная шутка,
которую я слышал в этом году".

Мальчик из футбольной команды начал говорить: "Мусор, когда я увижу твою подружку,
стоящую на коленях перед промежностью нашего босса...". Однако его слова были резко
оборваны; он был ошеломлен зрелищем, представшим перед его глазами.

В воздухе виднелась голова. Глаза на обезглавленной голове были полны неверия. Судя по его



положению тела, у него не было времени даже защититься.

Те, кто смеялся раньше, смотрели на Родса, который держал в руке нож, расширенными
глазами.

В этот момент в глубине их глаз можно было заметить нотки ужаса.
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